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La Bielorussia ier, oz… e damaun?
Ertavla da la Lituania medievala e l’umanissem polac

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ Dapi onns, mintga stad, envida la
Surselva uffants da l’intschess bie-
loruss ruinà da Tschernobil (1986) a
far vacanzas tar nus. Pir uschia è quel
pajais da l’Europa da l’ost, cun 207 595
km2 e strusch 10 milliuns olmas, vegnì
enconuschent a plis en Grischun. Sia
independenza cun la fin da l’Uniun so-
vietica (US) 1990–1991 ha surprais
blers. Cun l’adesiun da la Lettonia, Li-
tuania e Pologna a l’Uniun europeica
en matg 2004 vegn questa limitrofa da
Bielorussia. Il num dal pajais, dal russ
«bielo» («alv»), surmaina a crair che lez
saja atgnamain ina part da Russia e ses
linguatg, il bieloruss, in dialect da la
vierva da Putin. Quai na constat tuttina
betg. Igl è cler ch’il num indigen da Bie-
lorussia, «Belarus», na po derivar dal
num russ da Russia, «Rossija». Ma tuts
dus han la ragisch cuminaivla «Rus»,
num medieval da l’intschess slav da l’ost
avant l’invasiun mongolica da 1238–
1241. Il Rus cumpigliava la Bielorussia,
l’Ucraina dal nordvest ed ina part relati-
vamain pitschna da la Russia d’oz, cun
Moscva (menziunada l’emprim 1147),
fin al Golf da Finlanda ed a la funtauna
dal Don. L’atgnadad da Bielorussia re-
sulta da tschientaners d’in passà cumi-
naivel cun la Lituania e Pologna. Lezza
istorgia fascinanta sa distingua pia zunt
da quella che nus enconuschain per
l’Europa mesauna e dal vest. L’atun
2002 è cumparì in «manual» monu-
mental (1) che tracta manidlamain il
passà da Bielorussia. «Monika Bankow-
ski-Züllig (Turitg), senza dubi la meglra
experta areguard la Bielorussia, sia lin-
gua e cultura en l’intschess germanofon,
ha tgirà la naschientscha dal cudesch, da
l’entschatta ennà, en moda abla e criti-
ca» (p. 9). Legend quel cudeschun, em-
prend’ins fitg bler era davart ils pajais li-
mitrofs, cunzunt la Lituania, Pologna e
l’Ucraina. A medem temp vegni cler che
la dominaziun russa en lez vast in-
tschess, da la fin dal 18avel secul a la fin
dal 20avel, ha supprimì sias culturas
multifaras e che las consequenzas met-
tan en dumonda la survivenza naziunala
da la Bielorussia en il 21avel. Ses lin-
guatg vegn scrit cun l’alfabet cirillic; en
las lingias suandantas èn ils nums da ci-
tads bielorussas transcrits en grafia ru-
mantscha tenor lur pronunzia bielorus-
sa. Las citads polaccas èn numnadas en
lur linguatg, scrit cun l’alfabet latin.

Vers in stadi multinaziunal
Il Rus è naschì enturn la ruta fluviala
che colliava Constantinopel, sur il Mar
nair, cun il Mar baltic e la Svezia, patria
dals emprims prinzis da l’intschess en il
10avel tschientaner. Da Constantinopel
ha il Rus surpiglià il cristianissem orien-
tal. In dals flums da lezza rait, la Dvina,
nascha en Russia, traversa il Nord da la
Bielorussia, cun la citad da Polazc, ed
entra en Lettonia, nua ch’ella vegn
numnada «Daugava»; là curr’la tras la
chapitala Rîga e sbucca en il Mar baltic.
Ma en la resistenza dals Bieloruss, cri-
stians ortodoxs, e dals Lituans, anc pa-
jauns, encunter ils Mongols ha la citad
bielorussa da Navahrudac sa verifitgada
gist grazia a sia situaziun, sin in crest
giud via, lunsch davent dals flums navi-
gabels. 1245 ha il prinzi lituan Min-
daugas († 1263) tschentà sia residenza a
Navahrudac; lur ha’l conquistà la Litua-
nia. «Navahrudac ha sa cumprovà sco
coc dal principadi da Lituania che sa
furmava cun regiuns lituanas e bielorus-
sas» (Pawel Lojka, pp. 81–82). Ses prin-
zi pajaun Gediminas (1257–1341) ha
fixà sia residenza 1323 a Vilnius, oz
puspè chapitala da Lituania. Per lur
chanzlia han ils regents dal 14avel secul
tschernì in linguatg da standard ch’ave-
va gia sa cumprovà, numnadamain il
bieloruss, duvrà spezialmain  en il center
commerzial da Polazc. Ins ha perscrutà

la vierva dals documents scrits là tranter
1264 e 1595: «Da l’entschatta ennà èni
scrits per bieloruss» (p. 439). La vieuta
decisiva da l’istorgia lituana e bielorussa
è vegnida cun prinzi Jogaila (1348–
1434), biadi da Gediminas. 1385 ha Jo-
gaila fatg in patg d’uniun cun regina
Jadwiga da Pologna († 1399). En la cha-
pitala da lez pajais, Kraków, è’l vegnì
battegià ils 15 da favrer 1386, ha maridà
Jadwiga ils 18  ed è vegnì curunà retg da
Pologna en mars. «L’uniun da Lituania
[cun la Bielorussia, G. S.-C.] e Pologna,
pli che mo in’uniun persunala, ha durà
quatter seculs. Per la Lituania signifi-
cav’la l’integraziun definitiva en il mund
cultural da l’Occident. La Pologna è
vegnida ina pussanza europeica» (2).
L’entschatta da l’uniun n’è betg stada
simpla. Pir cun ina guerra civila 1432–
1436 ha la noblezza ortodoxa obtegnì
l’egualitad economica cun la catolica.
Retg Casimir (1427–1492) ha «relaschà
1468 l’emprim cudesch da leschas
(‘Subednik’); quest vala sco l’emprima
codificaziun dal dretg en Bielorussia»
(Lojka, p. 87).

Il temp d’aur 
Il slavist englais Jim Dingley releva per il
15avel tschientaner ch’ins n’haja betg
duvrà il bieloruss da standard be en l’ad-
ministraziun, mabain era per «traduc-
ziuns, cronicas e texts religius» (p. 440).
1517–1519 ha Francisc Scarina da Po-
lazc (1490?–1551?) «stampà en Tsche-
chia ina translaziun da la Bibla en il slav
da standard da la Baselgia orientala, ma
cun influenzas linguisticas bielorussas e
tschecas» (Stefan Rohdewald, p. 304).
Dingley: «La culminaziun dal diever ad-
ministrativ dal bieloruss chatt’ins en las
trais redacziuns da la constituziun litua-
na (1529 e 1566 scritta a maun, 1588
stampada) (…). Fitg relevanta per il sta-
tus dal linguatg è la prescripziun suan-
danta (…): ‘Il nuder duai scriver tuttas
brevs e citaziuns per bieloruss, cun bu-
stabs e pleds bieloruss, e betg en in auter
linguatg ed en auters pleds’» (p. 442).
L’istoricher bieloruss Henads Sahano-
witsch punctuescha: «Cun la stipulaziun
ch’ins duaja condemnar a mort senza
resguardar il status social, l’artitgel da-
vart la toleranza religiusa, la regulaziun
dal diever da las resursas natiralas e blers
auters detagls, è la constituziun dal prin-
cipadi da Lituania ina da las codifica-
ziuns dal dretg las pli remartgablas da la
legislaziun e da la cultura giuridica en
l’Europa (…). Lezza constituziun è re-
stada en vigur fin a la scumparsa dal
principadi» (pp. 98–99). A la constitu-
ziun han ins agiunt versiuns latinas e
polaccas. Il 16avel tschientaner è oramai
il temp d’aur dal stadi cuminaivel cun
l’Universitad da Kraków: «1518 ha retg
Zygmunt I maridà la princessa milanai-
sa Bona Sforza, figlia da Gian Galeazzo
Sforza e biadia dal retg d’Aragón. Quai
ha promovì l’influenza taliana en Polo-
gna, documentabla gia plis decennis or-
davant (…). L’umanissem è vegnì in ele-
ment constant da la cultura aristocrati-
ca» (3). La noblezza beneventava gidieus
tudestgs sco fittadins ed administraturs
da sias terras. Er il protestantissem re-
furmà ha sa derasà, promovend il lin-
guatg bieloruss: «1562 è cumparì in ca-
techissem refurmà bieloruss cun l’alfa-
bet cirillic» (Julia Oswalt, p. 347). 

Vers ina societad confessiunala
Ma gist ils progress da la refurmaziun
han stimulà la reacziun catolica en il
senn dal concil da Trento. Oswalt: «La
Baselgia catolica stueva sa fidar da l’effi-
cacitad missiunara da sia purschida
areguard la scolaziun. Cardinal Stanis-
law Hozjusz ha clamà ils jesuits a Bra-
niewo, nua ch’i han avert 1565 lur em-
prim collegi. Auters hani fundà a Pul-
tusk e Poznan [anc oz en Pologna, G. S.-
C.], a Vilnius ed en il territori central da
Rus: Polazc, Orscha (…) e Vizebsc [en

Bielorussia, G. S.-C.]. Lur spierta da
furmaziun è vegnida spert adaquella
d’intgantar ils giuvens nobels e d’als
mussar la via en la Baselgia catolica re-
novada dal concil. Il collegi da Vilnius è
vegnì il pli efficazi; cun ses rectur Piotr
Skarga ha’l sa sviluppà ad in’academia
(…). Il cult da Nossadunna ha sa svi-
luppà zunt. Ins ha derasà litteratura da
devoziun e stimulà l’aduraziun dals
sontgs; quai cumprovan en moda elo-
quenta las ‘Vitas dals sontgs’ (‘Zywoty
swietych’, 1579) [pia per polac, G. S.-
C.] da Piotr Skarga ch’ins legeva bler er
en la Baselgia ortodoxa. L’emprim ha la
missiun catolica effectuà conversiuns in-
dividualas (…). Ma gist l’extensiun da la
Baselgia orientala en il principadi dava
quaida da la gudagnar sco corporaziun
(…). 1596 han ses uvestgs concludì ina
uniun cun Roma, sperond d’eliminar
mendas evidentas sin tuts stgalims da
lur baselgia cun ils fritgs dal concil da
Trento (…). Ma lezs uvestgs na prevese-
van betg quai ch’è succedì, numnada-
main ch’ina gronda part dals laics orto-
doxs ha refusà l’uniun. Questa ha pia di-
vidì lur [unica] archidiocesa, suttamessa
al patriarc da Constantinopel/Istanbul,
tranter uvestgs unids cun Roma e laics
fidaivels a la tradiziun ecclesiastica
orientala (…). Lezs laics cumbattevan
per la renconuschientscha d’ina atgna
ierarchia. Bleras claustras, blers spiri-
tuals e cun els las raspadas han resistì
cun vehemenza a l’uniun. I resguarda-
van la Baselgia orientala sco ina ferma
pitga da lur identitad naziunala e la
uniun sco in med per als transfurmar en
Polacs» (pp. 349-352). Pir 1635 han ins
concedì dretgs eguals a la Baselgia orto-
doxa e la Baselgia unida. Sahanovitsch
fa bilantscha: «Cun l’uniun ha entschavì
in temp nov da l’istorgia politica ed et-
nica bielorussa. Il factur religius è vegnì
tuttenina pli relevant, (…) uschia che la
populaziun ortodoxa resguardava la po-
litica confessiunala da la regenza sco in-
aoppressiun etnica» (p. 101). 

Tranter russ e polac
La correspundenza da nobels bieloruss en
il 17avel secul palesa ina transiziun suc-
cessiva vers il polac. L’archivaria polacca
Teresa Zielinska releva «ch’i preferivan
schizunt l’ortografia polacca dals nums,
pia Andrzej empè d’Andrej, Jerzy empè
d’Juri, Jan empè d’Ivan, e ch’i han sa di-
sads a duvrar nums polacs usitads sco
Wladyslaw, Wojciech e Kazimierz» (p.
210). Lezza noblezza egoista s’occupava
mo pauc dal bain dal pajais, entant ch’ils
stadis limitrofs, cunzunt quel dals zars
autocrats, creschivan ad in crescher. Il da-
vos retg ha pruvà da refurmar las institu-
ziuns, ma igl era memia tard. Il stadi cu-
minaivel, instituì 1385, è svanì 1795; la

Bielorussia è vegnida per dus tschienta-
ners part d’in imperi russ che tanscheva
fin al Mar nair e l’Ocean pacific. Ils pie-
vels da l’intschess annectà eran oramai
suttamess al medem regent, il pli savens
er a las medemas persecuziuns. Ma il po-
lac, linguatg da la noblezza e la glieud
scolada, pudeva resister meglier. Il scrip-
tur il pli renumà da Bielorussia è er in
dals pli gronds da la litteratura polacca:
Adam Mickiewicz (1798–1855). La cul-
tura bielorussa era bler pli periclitada.
1839 ha il zar reunì la Baselgia unida cun
l’ortodoxa. Dingley (p. 347) rapporta
d’ina lavur da 1853 per russ, entitulada
«Remartgas d’in Bieloruss davart il lin-
guatg bieloruss» e «refusada da l’Acade-
mia da scienzas da St. Petersburg [lezza
giada chapitala da Russia, G. S.-C.] cun
la motivaziun ch’il bieloruss na saja nagin
linguatg, mabain in dialect». 1862–1863
han ins avert 389 scolas primaras russas
en Bielorussia. «Talas scolas duevan pro-
mover l’ortodoxia, il linguatg russ e la
submissiun al zar (…). Ins ha transfurmà
bleras baselgias catolicas en ortodoxas. La
Baselgia catolica ha reagì avrind scolas
polaccas clandestinas e gudagnond ante-
riurs commembers da la Baselgia unida»
(Sachar Schybeka, p. 127). 

Moscva russifitgescha 
in pievel spussà

Er Josif Dschugaschvili numnà Stalin
(1879–1953) e ses successurs han perse-
quità la lingua e cultura bielorussa, e
quai cun tut las armas d’in stadi totali-
tar, bler pli privlusas che l’autocrazia
dals zars. Tant pli che la terrur 1933–
1934 e cunzunt la guerra e l’occupaziun
tudestga 1941–1944 han indeblì e spus-
sà la Bielorussia. Durant la guerra ha
questa pers var 3,4 milliuns umans, pia
ina terza part da sia populaziun. Il sla-
vist Hermann Bieder (Universitad da
Salzburg) rapporta da la russificaziun en
l’US: «Suenter la guerra ha il cumbat
encunter las identitads etnicas sa trans-
furmà plaun a plaun en ina politica d’as-
similaziun e russificaziun intenziunada.
La propaganda per in ‘enritgiment reci-
proc’ ed ina ‘fusiun’ da las culturas e lin-
guas sovieticas ha russifitgà profunda-
main las viervas na russas. Gia il pro-
gram 1961 da la Partida communista
(PC) da l’US ha constatà ch’il russ saja
vairamain vegnì il linguatg general da
las relaziuns e la cooperaziun tranter
tuts pievels da l’US. Il program ha fatg
reclama per l’ideal da ‘bilinguitad’ cun
ina ‘segunda lingua materna’ per tuts
pievels da l’US dano il russ (…). La re-
furma da la scola (…) ha promovì lez
ideal, surlaschond la tscherna dal lin-
guatg d’instrucziun als geniturs. Ils plis
Bieloruss han tschernì il russ, empè da
lur vierva materna, per pussibilitar

l’avanzament social da lur uffants. Pli-
navant èn ins adina dapli vegnì adaquel-
la da ‘dispensar’ uffants da l’instrucziun
en linguatg bieloruss (…). Ils Russ de-
chantavan l’aut svilup da lur lingua cul-
turala ch’i revalitavan anc cun mesiras
politicas, entant ch’i spretschavan e sbit-
tavan il bieloruss. Il tamtam ch’ins fa-
scheva per il russ dava sentiments d’infe-
riuradad a tgi che discurriva bieloruss
(…). 1985 duvravan mo pli 23% da las
scolas e 19% da las scolinas il bieloruss»
(pp. 461–464). La catastrofa da Tscher-
nobil ha spussà anc dapli il gust da viver:
«Ella ha contaminà a lunga vista 23% da
Bielorussia» (Iwan Afanassjew, pp, 487–
488). Il manader da l’ospital da Homel,
citad da 480 000 olmas en ina sdrima
pertutgada sper il cunfin russ ed ucra-
nais, ha declerà en zercladur 2003 «ch’il
dumber da novnaschids cun defurma-
ziuns, en ils intschess ils pli donnegiads,
haja quasi sa quadruplitgà da 1995 fin a
2000» (4). 

Europa u Eurasia?
Mihail Serghejevitsch Gorbatschov, il
davos secretari general da la PC da l’US
(premi Nobel da la pasch 1990), ha
schluccà l’autocrazia dal reschim, stimu-
lond aspiraziuns naziunalas e democra-
ticas da sa palesar. Quai è succedì er en
Bielorussia. 1989 è naschida la «So-
cietad Francisc Scarina per il linguatg
bieloruss» (SFS). Ma igl ha sa mussà
ch’ina gronda part dal pievel na carteva
betg en ses linguatg. Bieder: «Davent da
1992 han politichers antruras commu-
nists pretais l’introducziun dal russ sco
segund linguatg (…). Suenter l’elecziun
d’Alexander Lucaschenca sco emprim
president da stadi, èn ins turnà a la poli-
tica linguistica sovietica encunter il bie-
loruss. Lucaschenca ha organisà in refe-
rendum ils 14 da matg 1995; 83,1%
dals votants han sa pronunziads per il
russ sco segund linguatg. Ins ha scu-
mandà a la SFS (…) da s’exprimer en il
radio e la televisiun davart lezza dumon-
da; ma ils activists da la societad russofi-
la ‘Unificaziun slava’ (…) han survegnì
avunda occasiuns da far ina campagna
per il russ sco lingua materna dals Bie-
loruss e la reunificaziun dals pievels slavs
da l’ost (…). L’introducziun dal russ sco
segund linguatg statal leva dir che quasi
nagin pli sa sfadia d’emprender bie-
loruss» (p. 469). Ma ina retschertga da
l’Academia da scienzas ha revelà 1996:
«42,2% dals geniturs dumandads levan
far instruir lur uffants per bieloruss
(…). En bleras citads èn svanidas las
scolas e classas bielorussas (…). Mo pli
var 10% dals uffants frequentan scolas
cun instrucziun bielorussa. I na gida
gnanca sche geniturs inoltreschan plants
giudizials encunter direcziuns da scola
ch’aboleschan il bieloruss sco linguatg
d’instrucziun (…). Quest sto murir ora
sch’ins na transfurma betg a fund la po-
litica da lingua e cultura» (pp. 469–
471). Cun sia vierva, scritta dapi passa
sis seculs, perdess la Bielorussia sia atg-
nadad ed identitad. Ella daventass mo
pli in ur dal vast intschess eurasiatic,
spiertalmain unifurm, che s’extenda per
millis kilometers fin a l’Ocean pacific.
Da Russia pon ins spetgar pauc da bun.
Ella ha mo paucs elements da societad
civila. Ils pajais da l’Europa da l’ost, cun
tut lur mendas, han cumprovà da posse-
der talas societads. Be cun els sa la Bie-
lorussia sviluppar sia identitad.     
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